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SCHEDA TECNICA 
 
Stucco per legno 
 
Wood Filler è uno stucco tradizionale in pasta a grana fine. È facile da usare ed è un'alternativa economica ad altri riempitivi in pasta 

standardizzati. Wood Filler è pronto all'uso e ha una texture piacevole e a grana fine che lo rende facile da maneggiare e applicare. È 

disponibile in vari colori e diverse confezioni.   

 

Lo stucco per legno è adatto per vari tipi di riparazioni. Viene spesso utilizzato nelle riparazioni di mobili più piccole grazie alla sua consistenza 

fine. È anche molto utilizzato tra la macinazione di molti tipi di oggetti in legno.   

 
 
 
 
 
 FORMA COMMERCIALE 

* Pronto all'uso – riempitivo in pasta; solubile in acqua. 
* Composto da vari componenti secchi (>80%), acqua circa 20%. 

 
 
 FORMA FISICA 
 *Colore .............................................  Molti colori 
 *Ph ....................................................  7.5 – 8. 
 * Temperatura di funzionamento ....  tra 5º e 30º C. 
  
 
 USARE 
 * Per uso interno. 

* Pronto all'uso. Per la riparazione di graffi, piccoli fori, ecc. 
* Conservare in secchio chiuso. 
* Lavare lo strumento con acqua. 
 

 
 AVVISO 

* Non è necessaria alcuna protezione o ventilazione quando si utilizza lo stucco per legno. 
* Stucco per legno Pasta Stucco Lo stucco non affonda né si spezza durante l'indurimento. 
* Buona resistenza all'umidità. 
 
 
IMBALLAGGIO 

 *secchio ................................ Secchio da 0,4 kg  
 *tubo ........................................ Tubo da 1,3 kg 
 *secchio ................................... Secchio da 9 kg 
 
 
 IMMAGAZZINAMENTO 
 * Conservare freddo ma al riparo dal gelo. 
 * Conservare fino a 1 anno. Temperatura ambiente consigliata tra 5° e 30°C. 
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SCHEDA DI DATI DI SICUREZZA 
 
Stucco per legno 
 
1. IDENTIFICAZIONE DELLA SOSTANZA/MISCELA E DELL'AZIENDA 
 

1.1  Identificatore del prodotto   

  Nome del prodotto: Stucco per legno 
 
 1.2  Informazioni pertinenti sulla sostanza/miscela e sugli usi sconsigliati   

  Uso:  Per il riempimento e il livellamento delle fessure in legno, parquet e laminato per interni. 
 
1.3  Dettagli del fornitore della scheda di dati di sicurezza   

  Fornitore: Wood Repair by Boegh Consult A/S 
Charles Lindberghs Vej 6 
DK-9430 Vadum, Danimarca 
Tel: +45-9827 1919 
E-mail: info@woodrepair.dk 
Persona di contatto: Susanne Bøgh 
 

 1.4  Numero telefonico di emergenza   

  Centro Antiveleni di Roma – Policlinico Umberto I 
 Tel. +39 06 4997 8000 (attivo 24 ore su 24) 

 
 
 
 

2. IDENTIFICAZIONE DEI PERICOLI 
 
 2.1  Classificazioni del prodotto/miscela secondo il 1272/2008    

  Classificazione secondo il Regolamento (CE) n. 1272/2008 ( CLP )  
  Classificazione della miscela - La miscela non soddisfa i criteri di classificazione.  
  Pericoli fisici e chimici: la miscela non soddisfa i criteri di classificazione.  
  Effetti sulla salute: Può causare una reazione allergica.  
  Impatto ambientale: la miscela non soddisfa i criteri di classificazione. 

 
 2.2  Classificazione secondo CLP 1272/2008    

  Ai sensi del Regolamento (CE) n. 1272/2008  
  Pittogrammi di pericolo:  Non applicabile  
  Parola chiave:  Non applicabile  

  Simboli di pericolo:  EUH208 Contiene una miscela di biocidi: 5-cloro-2-metil-2H-isotiazol-3-one (n. CE 247-500-7) e metil-2H-
isotiazol-3-one (n. CE 220-239-6). Massa di reazione 3:1. Può causare una reazione allergica.  

  Simboli dei requisiti di sicurezza:  
  Generale:  P102 Tenere fuori dalla portata dei bambini.  
  Prevenzione:  P262 Evitare che entri negli occhi, sulla pelle o sugli indumenti.  
  Reazione:  P302+P352: A contatto con la pelle: lavare abbondantemente con acqua.  

 P305+P351+P338: A contatto con gli occhi: sciacquare accuratamente con acqua per alcuni minuti. 
Estrarre le lenti a contatto se montate e facili da fare. Continuare a risciacquare.  

  Immagazzinamento: -  
  Disposizione:  P501 Smaltire il contenuto e il contenitore in conformità con le normative locali.  

  Secondo i requisiti del regolamento (UE) n. 528/2012, il prodotto è stato lavorato per la sua durata di conservazione per la 
fornitura. Contiene conservanti.  

  Valore limite UE per questo prodotto COV (cat. A/h): 30g/l. Il prodotto contiene COV: 0g/l.  
  Chiusure a prova di bambino:  Non richiesto.  
  Segnali di pericolo tangibili: Non richiesto. 

 
 

mailto:bcd@mail.tele.dk
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 2.3  Altre informazioni/pericoli:   

  Sicurezza/pericoli:  Non identificato 
  PBT e vPvB: Non identificato 

 
 
 
3. COMPOSIZIONE – INFORMAZIONI SUGLI INGREDIENTI 
 
 3.1/2 Ingredienti/miscela 
 

Componenti pericolosi 
CAS: 5395-50-6 
EINECS: 226-408-0 

Tetrametilolacetileniurea 
Skin Sens. 1B, H317 Limite di concentrazione specifica: 
Pelle Sens.1B; H317:C>/=32% 

0.015-0.037% 

CAS: 55965-84-9 
Numero di registrazione: 01-
2120764691-48 
Numero indice: 613-167-00-
5 

5-cloro-2-metil-2H-isotiazol-3-one; 2-metil-2H-isotiazol-3-one, massa 
di reazione (3:1) 
Tox acuta.3,H301; Toss.2,H310 acuta; Toss.2,H330 acuta; 2.H330; 
Pelle Corr.1C, H314; Occhio Dam.1,H318; 
Acuto acquatico1,H400(M=100); Aquatic Chronic1, H410(M=100); 
Sensibilità cutanea 1A, H317; EUH071 

<0,0014% 

 
3.3  Altre informazioni   

  Nessuna informazione disponibile. 
 

 
 
 
4. MISURE DI PRIMO SOCCORSO 
 
 4.1  Descrizione delle misure di primo soccorso   

 Generalmente:  Per il primo soccorritore; Osservare la sicurezza personale, vedere la sezione 8. Portare la vittima al di 
fuori delle aree pericolose. Rimuovere immediatamente gli indumenti macchiati. In caso di incidente o 
di disturbi di salute, consultare immediatamente un medico (se possibile, presentare l'etichetta).  

  L'assistenza medica d'urgenza è necessaria se: perdita di coscienza; smettere di respirare o avere 
problemi respiratori; ferite gravi, sanguinamento, pericolo di vita; altre situazioni pericolose per la vita. 

 
 4.1.1. Inalazione:  Aria fresca, pace  
 
 4.1.2. Contatto con la pelle:  Togliti gli indumenti, le scarpe contaminati. Lavare la pelle con abbondante acqua. In caso di 

irritazione della pelle, consultare un medico. 
 

 4.1.3. Contatto visivo:   Sciacquare immediatamente sotto l'acqua corrente con le palpebre aperte per almeno 5 
minuti. Rimuovere le lenti a contatto se sono inseriti e facili da fare. Continuare a risciacquare. 
Quindi consulta un oculista. 
 

 4.1.4. Ingestione:  Sciacquare la bocca con acqua. Non indurre il vomito. Consultare immediatamente un medico. 
 

 4.2  Sintomi ed effetti più importanti, sia acuti che ritardati    

  Sintomi: Può verificarsi una reazione allergica.  
L'esposizione prolungata alla pelle e agli occhi o alle vie respiratorie non dovrebbe essere consentita. 

 
 4.3  Indicazione di eventuali cure mediche immediate e trattamenti speciali necessari   

  Trattare i sintomi: Trattamento sintomatico. 
 
5. MISURE ANTINCENDIO 
 
 5.1  Mezzi estinguenti   

  Mezzi di estinzione: Getto d'acqua, polvere estinguente, anidride carbonica (CO2), sabbia. 
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 5.2  Pericoli speciali derivanti dalla sostanza/miscela    

  Pericoli specifici: In caso di incendio possono essere rilasciate sostanze tossiche: (monossido di carbonio CO; ossidi di 
acido nitrico NOx; Anidride solforosa SO2; acido cloridrico HCl). 

 
 

 5.3  Consigli per i vigili del fuoco 
 
  Protezione:  In caso di incendio, non inalare il fumo. Indossare un autorespiratore. Protezione integrale 
   abbigliamento. 

    Istruzioni aggiuntive Raccogliere separatamente l'acqua di estinzione contaminata, non deve scendere 
nel  
    Drenaggio. 

 
 
6. MISURE IN CASO DI RILASCIO ACCIDENTALE 
 
 6.1  Precauzioni personali, dispositivi di protezione e procedure di emergenza   

  Persona di protezione: Vedere la sezione 8  
 
  Generalmente: Evitare il contatto con la pelle e gli occhi. Utilizzare dispositivi di protezione individuale. 

Persone che non sono personale dei servizi di emergenza: non eseguire azioni che possano causare 
rischi di lesioni personali o senza un'adeguata formazione.  
Personale del servizio di emergenza: indossare dispositivi di protezione, garantire un'adeguata 
ventilazione, vedere la Sezione 8. 

 
 6.2  Precauzioni ambientali    

  Ambiente: Evitare che il prodotto penetri in corpi idrici superficiali, acque reflue, suolo. 
 
6.3   Metodi e materiali per il contenimento e la bonifica   

  Metodi di pulizia: Coprire con materiale assorbente, raccogliere tecniche e materiali: meccanicamente in appositi 
contenitori e consegnare per lo smaltimento secondo il comune locale. 

 
6.4  Riferimento ad altre sezioni 
   

Dispositivi di protezione individuale, vedere il capitolo 8.  
Smaltimento dei rifiuti vedere la sezione 13.  
Vedere la sezione 1 per le informazioni di contatto. 

 
 
 
7. MOVIMENTAZIONE E STOCCAGGIO 
 
 7.1  Precauzioni per una manipolazione sicura 

  Maneggio: I locali di lavoro devono essere dotati di ventilazione a flusso d'aria. Non bere o mangiare nei locali di 
lavoro.  
Utilizzare misure adeguate: dispositivi di protezione individuale, vedere la sezione 8.  

 
 Igiene: Lavarsi le mani alla fine del lavoro e durante le pause. 
 

 7.2  Condizioni per una conservazione sicura, comprese eventuali incompatibilità  
  Immagazzinamento: In confezioni opportunamente etichettate e sigillate. Contenitori in acciaio inossidabile, polietilene, ecc. 

possono essere utilizzati come imballaggi. Il prodotto viene conservato a una temperatura compresa tra 
+5 gradi Celsius e +25 gradi Celsius. Non conservare insieme ad alimenti o mangimi.  
  

    
7.3   Specifiche e uso(i) 
  Da utilizzare solo come specificato nella Scheda Tecnica e nella sezione 1 della presente SDS. 
 

8. CONTROLLI DELL'ESPOSIZIONE/PROTEZIONE PERSONALE 
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8.1  Parametri di controllo   
 

  Limiti di esposizione: Sconosciuto    
    
  DNEL/PNEC - 
 
 
8.2  Controlli dell'esposizione 
  

  Misure tecniche: Garantire un'adeguata ventilazione, soprattutto in aree ristrette. I vapori/aerosol devono essere 
scaricati direttamente nel punto di origine. Garantire l'accesso al flacone per il risciacquo degli occhi e 
alla doccia di emergenza (rilevante per il prodotto fuso) 

 
  Generale: Non è richiesta alcuna protezione speciale per il normale utilizzo. È vietato mangiare, bere o fumare nei 

luoghi di lavoro.    
    
  Per persona si intende: Evitare il contatto con la pelle, gli occhi, i vestiti. Mezzi personali da scegliere in conformità alle 

norme CEN vigenti e in collaborazione con il fornitore di mezzi personali 
 
 
   
 
 

 
 

  
  Inalazione: Non sono necessari dispositivi di protezione in normali condizioni d'uso. Quando si utilizzano condizioni 

di ventilazione insufficienti e durante la macinazione, utilizzare una maschera con filtro di tipo P2. 
 

 
  Mano: Devono essere utilizzati guanti protettivi testati: DIN EN 420, DIN EN 374 - resistenti agli effetti chimici e 

all'acqua. Verificare la loro conformità prima dell'uso.  
    
  Occhio: Non sono richieste particolari per il normale utilizzo.  
   Protezione in caso di lavori con grandi quantità: utilizzare occhiali di sicurezza con protezioni laterali 

(EN166).  
   Sul posto di lavoro deve essere presente un dispositivo per il lavaggio degli occhi. 
 
  Pelle: Indossare indumenti protettivi da lavoro (EN344). 
 
  Igiene: Lavare regolarmente gli indumenti da lavoro. 
 
  Ambiente: Non permettere l'ingresso nelle acque reflue. Vedere le sezioni 6, 12. 
 
 

9. PROPRIETÀ FISICHE E CHIMICHE 
 
 9.1  Informazioni sulle proprietà fisiche e chimiche di base  
  Stato aggregato:  Massa pastosa 
  Colore:  Bianco o attenuato 
  L'odore:  Specifico del prodotto 
  ph:  8.0-8.5 
  Punto di fusione/congelamento:  0 gradi Celsius (acqua) 
  Punto di ebollizione:  Non applicabile 
  Punto di infiammabilità:  Non applicabile 
  Infiammabilità:  Non applicabile 
  Esplosività:  Non applicabile 
  Pressione di vapore:  Non applicabile 
  Temperatura di congelamento:  0 gradi Celsius (acqua) 
  Densità a 23 gradi Celsius: ~1,80 g/cm3 
  Solubilità in acqua:  Illimitato 
  Coefficiente di ripartizione (n-ottanolo-acqua): Non applicabile 
  Temperatura di decomposizione:  Non determinato 
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9.2  Altre informazioni 
  

  Non sono disponibili altre informazioni pertinenti 
 
 
 
10. STABILITÀ E REATTIVITÀ 
 
 10.1  Reattività In condizioni di uso normale, stoccaggio e non reattivo in condizioni di trasporto. 
 

10.2  Stabilità chimica  Stabile secondo la conservazione prevista e le condizioni d'uso 
 

 10.3  Possibilità di reazioni pericolose Non sono note reazioni pericolose 
 

10.4  Condizioni da evitare Le temperature estreme influenzeranno il prodotto. 
 
10.5  Materiali incompatibili acidi 
 

 10.6  Prod. di decomposizione pericolosa. Non noto 
 
 
 
11. INFORMAZIONI TOSSICOLOGICHE 
 

11.1  Informazioni sulle classi di pericolo definite nel regolamento (CE) n. 1272/2008: 
  

Generalità:  Non sono stati eseguiti test tossicologici del prodotto. Il pericolo che ne deriva 
  La valutazione della salute umana è stata effettuata in conformità con le normative applicabili alle 

miscele. 
 

Tossicità acuta:  Sulla base dei dati disponibili, una miscela non soddisfa i criteri di classificazione. 
 
Corrosivo/irritante per la pelle:  Sulla base dei dati disponibili, una miscela non soddisfa i criteri di classificazione. 
 
Gravi danni/irritazioni oculari: Sulla base dei dati disponibili, la miscela non soddisfa i criteri di classificazione. 
 
Sensibilizzazione respiratoria o cutanea:  EUH208 Contiene una miscela biocida: 5-cloro-2metil-2H-isotiazol-3-one; 2-metil-2H-

isotiazol-3-one (3:1). Può causare una reazione allergica. In relazione all'esposizione alle 
vie respiratorie, la miscela non soddisfa i criteri di classificazione. 

 
Mutagenicità delle cellule staminali:  La miscela non soddisfa i criteri di classificazione. 
 
Cancerogenicità:  La miscela non soddisfa i criteri di classificazione. 
 
Effetti tossici sulla funzione riproduttiva:  La miscela non soddisfa i criteri di classificazione. 
 
Informazioni sulle possibili vie di esposizione, con caratteristiche fisiche, chimiche e sintomi legati alle proprietà tossicologiche: 
 
Contatto visivo:  Può causare irritazione meccanica. 
 
Dopo il contatto con la pelle:  Può causare una reazione allergica. Dopo l'asciugatura, il prodotto è difficile da lavare via 

e può causare lievi irritazioni, quindi lavare la pelle il più rapidamente possibile. 
Inalazione:  Non segnalato. Vedere la sezione 4. 
 
Ingestione:  Non segnalato. Vedere la sezione 4. 
 
Ritardato e immediato nonché 
effetti cronici derivanti da effetti a breve termine e 
Esposizione a lungo termine:  A causa del contatto diretto prolungato, il prodotto può causare irritazioni cutanee. 
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 11.2 Informazioni su altri pericoli: 
  11.2.1 Prop. di interferenza endocrina  La miscela non contiene ingredienti che sono stati identificati come tali e che sono stati 
       Proprietà di interferenza endocrina 
 
  11.2.2 Altre informazioni  Nessun dato disponibile. 
 
 
 
12. INFORMAZIONI ECOLOGICHE 
 

 12.1  Tossicità Non sono stati effettuati test ecotossicologici del prodotto per l'ambiente    
    La valutazione è stata effettuata in conformità con le miscele applicabili alle norme.  

 
 12.2  Persistenza e degradabilità Nessun dato disponibile. 
 
 12.3  Potenziale bioaccumulativo Nessun dato disponibile. 
 
 12.4  Mobilità nel suolo Considerando la consistenza pastosa del prodotto, la sua dispersione 
    l'ambiente non è possibile. 
 
 12.5  Risultati della valutazione PBT e vPvB La miscela non contiene sostanze PBT o vPvB conformi al regolamento (CE) 
    n. 1907/2006 ai criteri dell'Appendice XIII. 
 
 12.6 Proprietà di interferenza endocrina La miscela non contiene ingredienti identificati come tali 
    che hanno proprietà di interferenza endocrina. 
 

12.7  Altri effetti avversi Nessuna informazione disponibile. 
 
 
 
13. CONSIDERAZIONI SULLO SMALTIMENTO 
 
 13.1  Metodi di trattamento dei rifiuti 
 

 Prodotto: Rimuovere lo stucco dagli strumenti prima del lavaggio. I residui liquidi non devono essere versati negli scarichi o 
nelle fognature, ma devono essere 

 gestiti in conformità alla legislazione locale. I residui di prodotto vengono conferiti alle aziende di trattamento dei rifiuti, che 
hanno un 

 autorizzazione per questo tipo di gestione dei rifiuti.  
 Codice rifiuti: 080410 Rifiuti di adesivi e stucchi che non corrispondono alla classe 080409 (CER)  
 Imballaggio: Codice rifiuti: 150102 Imballaggi in plastica. (CAE)  
 Dopo il risciacquo con acqua, l'imballaggio vuoto può essere consegnato per il riciclaggio nelle aree designate. 

 
 
14. INFORMAZIONI SUI TRASPORTI 
 

Prodotto non pericoloso. 
 

  ADR/RID IMDG/IMO 
14.1. Numero ONU o numero ID - - 
14.2. Nome di spedizione UN - - 
14.3. Classe(e) di pericolo durante il 

trasporto 
- - 

14.4. Gruppo di imballaggio - - 
14.5. Pericoli ambientali - - 
14.6. Precauzioni speciali per gli utenti Agire secondo 7.; 8. Sezione per le 

istruzioni.  
Agire secondo 7.; 8. Sezione per le 
istruzioni.  

14.7. Trasporto marittimo di carichi alla 
rinfusa in conformità con l'IMO 

- - 

 Altre informazioni Non considerato secondo le 
normative sui trasporti internazionali 

Non considerato secondo le normative sui 
trasporti internazionali 
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15. INFORMAZIONI NORMATIVE 
 

15.1  Normative/normative in materia di sicurezza, salute e ambiente specifiche per la sostanza o la miscela  
 Istruzioni relative alle restrizioni occupazionali:  
 Rispettare le restrizioni all'occupazione per i giovani.  
 Rispettare le restrizioni sul lavoro per le madri in gravidanza e in allattamento. 
 
 - Regolamento (CE) n. 1272/2008 del Parlamento europeo e del Consiglio relativo alla classificazione delle sostanze e delle miscele, 

all'etichettatura e all'imballaggio e che modifica e abroga le direttive 67/548/CEE e 1999/45/CE e modifica il regolamento (CE) n. 
1907/2006 del Parlamento europeo e del Consiglio (REACH). - Regolamento (CE) n. 1907/2006 del Parlamento europeo e del 
Consiglio (REACH), relativo alla registrazione, alla valutazione, alla concessione di licenze e alla restrizione delle sostanze chimiche. 
Regolamento (UE) n. 1357/2014 della Commissione, che sostituisce l'allegato III della direttiva 2008/98/CE del Parlamento europeo 
e del Consiglio relativa ai rifiuti e che abroga alcune direttive. - Regolamento (UE) 2020/217 delegato dalla Commissione, che, 
adeguandolo allo sviluppo della scienza e della tecnologia, modifica il Regolamento (CE) n. 1272/2008 del Parlamento europeo e 
del Consiglio relativo alla classificazione delle sostanze e delle sostanze, all'etichettatura e all'imballaggio, nonché il suddetto 
regolamento, è modificato dal Regolamento (UE) del Parlamento europeo e del Consiglio n. 528/201 sull'offerta e l'uso dei biocidi 
sul mercato. - Regolamento (UE) 2015/830 della Commissione che modifica il regolamento (UE) n. 1907/2006 del Parlamento 
europeo e del Consiglio relativo alla registrazione, alla valutazione, alla concessione di licenze e alla restrizione delle sostanze 
chimiche. - Regolamento del Consiglio dei Ministri del 19 aprile 2011 n. 302 "Norme sui classificatori dei rifiuti e sulle caratteristiche 
che rendono il rifiuto pericoloso". - Regolamento Mk n. 113 del 18 febbraio 2021 "I rifiuti e la relativa procedura contabile di 
trasporto". 15 maggio 2007 Regolamento MK n. 325 "Requisiti di protezione del lavoro a contatto con sostanze chimiche nei luoghi 
di lavoro". Regolamento del MK 22 dicembre 2015 n. 795 "Inventario dell'ordine e della banca dati delle sostanze chimiche e delle 
miscele". Dati sui COV (composti organici volatili) Decisione UE 2014/312/UE. Questa miscela è priva di COV 

  
 15.2  Valutazione della sicurezza chimica 
  

 Valutazione della sicurezza chimica: non effettuata.  
 Questa miscela non è richiesta dal regolamento REACH 
 
16. ALTRE INFORMAZIONI 
 
 Classificazione e per determinare la classificazione della miscela in conformità al regolamento (CE) n. 1272/2008 
  procedura utilizzata: Metodo di calcolo. 

Raccomandazioni per la formazione: Il personale che lavora con questo prodotto dovrebbe ricevere una formazione, in base a 
questa scheda di sicurezza, sui potenziali rischi, sull'uso corretto dei dispositivi di protezione individuale e sulle procedure di primo 
soccorso. 

  
 16.1 Formulazione completa delle frasi H nella sezione 3: 
 L'indicazione di pericolo e/o l'elenco dei consigli di prudenza pertinenti: 
 H301 Tossico se ingerito 
 H310 La morte avviene dopo il contatto con la pelle 
 H314 Provoca gravi ustioni cutanee e lesioni oculari 
 H317 Può provocare una reazione allergica 
 H318 Provoca gravi lesioni oculari 
 H330 Letale se inalato 
 H400 Molto tossico per gli organismi acquatici 
 H410 Molto tossico per gli organismi acquatici con effetti di lunga durata 
 Skin Sens.1B Sensibilizzazione a contatto con la pelle, categoria di pericolo 1B  
 Tossicità acuta.3 Tossicità acuta, categoria di pericolo 3  
 Tossicità acuta.2 Tossicità acuta. 2a categoria di pericolo 
 Pelle Corr.1C Corrosivo/irritante per la pelle, categoria di pericolo 1.C  
 Diga oculare.1 Gravi lesioni oculari, categoria di pericolo 1  
 Sostanza di tossicità acuta per l'ambiente acquatico 1 Sostanza pericolosa per l'ambiente acquatico, categoria di pericolo 1  
 Aquatic Chronic 1 Sostanza pericolosa per l'ambiente acquatico, categoria di pericolo 1  
 Skin Sens 1A Sensibilizzazione a contatto con la pelle, categoria di pericolo 1A  
 EUH 071 Corrosivo per le vie respiratorie 
 N. CAS  Numero dell'indice delle recensioni analitiche di chimica. 
 EINECS  Elenco europeo delle sostanze chimiche. 
 PBT   Sostanza persistente, bioaccumulabile o tossica 
 vPvB  Sostanza molto persistente o molto bioaccumulabile 
 IMO  Organizzazione marittima internazionale 
 ONU  Nazioni Unite. 
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 Le informazioni raccolte si basano sulle attuali conoscenze ed esperienze del produttore. 
 L'utente deve esprimere giudizi indipendenti sull'idoneità delle informazioni per garantire lo smaltimento appropriato di questo 

materiale, la sicurezza e la salute di dipendenti e clienti e la protezione dell'ambiente. 
 
 Uso consigliato:  Riparazione del legno (maggiori dettagli sulla scheda tecnica) 
 
 Il personale deve essere istruito sul corretto utilizzo del prodotto. Il personale deve leggere questa scheda di sicurezza prima di 

utilizzare il prodotto, inclusa la scheda tecnica. 
 

Esclusione di responsabilità 
Le informazioni contenute nella presente scheda di sicurezza sono corrette secondo la nostra migliore conoscenza e  
convinzione, e si basano sui dati disponibili al momento della pubblicazione. Tali informazioni sono fornite esclusivamente  
come guida per una manipolazione, un utilizzo, una lavorazione, uno stoccaggio, un trasporto, uno smaltimento e un rilascio  
sicuri del materiale, e non devono essere considerate come una garanzia o una specifica di qualità. Le informazioni si  
riferiscono esclusivamente al materiale specificamente indicato e potrebbero non essere valide se il materiale viene utilizzato  
in combinazione con altri materiali o in processi specifici, salvo diversa indicazione nel testo. Qualsiasi altro utilizzo del  
prodotto, in particolare in combinazione con altri prodotti o processi, avviene a rischio esclusivo dell'utilizzatore. In caso di  
ambiguità o incongruenze, la versione in inglese prevale su questa traduzione. 
Redatto da Wood Repair by Boegh Consult A/S 
Fine della scheda di sicurezza 
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